USCEBPEN

AR

PBEELIAL
IN M2Zq
awenN
ateq $8)J0U JoAI929Y
¥oauo aoioAul (9 JanPosY (GY podansalpoayd Aend (v Yosy2 Auenty (Ep sejou A3z (zv uojEjoy
W2 qom?
[on] [ig olFaui,p3patss sjje enuuojuon
S211equ sueny
:oi6Beyrequy ody)
EAIY3l9 elUERD
.Nq\wnﬂm.,mmﬁ_u g1auend
e JOHIW INOIZVLIZIOY
M TADVN-+ I HINY
P A AT oS TSN
ZCR0YEORY 68072016
AR 9°6-Z-ADIVi{dpInbIanals-1d QE9T8C0TISZ| £0A 050°T00° 0920 T
Saj0N -1+ {s))-Ang
Saj0u Janizoay (of Anuenp {oe Alzaljap jo uondussaq {62 Jawlolsno joquinuyed|  xapuj "ON-IapIO-Uosog (82| sod (lg
evZylL (va) oubnpop 9200Z LI ¥ ‘lulWejo1) 19p BIA
v'd's 1d eubepy
luiod-peojunidisaay (92 uogeuRsaq S821ppY Uoledsiq (52
st ®Y o’gog =° mva 8| T1d ae pexsaTTed unI eIgxe
(vz B%3yBlem (201 (€2 uiis yojedsiq (2 adA) Bupioed (1.2 0L0Z suusjoou (0Z adf; Buiddiyg (61
QIROBVRR! | ] | sl anHo LLOZ'LL'PL  LOSYIGE000SS
oz._mgﬂw 4] UBJBIO; OB ngd aoe(d yojeds|a (21 Jawalsna ejep [euonippe () sleg "ON $8p1Q) INOA (L1 uBis 1noA (o}
—_— dewen) | uobbem| |wuegun| | sald SOUIDTTTYDS -UobuT TIe
6102°80°LE *diusuonE[al [ENIIRAUOD U} 8]EPUN YIIUM "SUORIPUOD Jno 0} USOUASTITURS FTI9D 6€80L HA
L T Asnieq (4 wblesd (9 Buipsoooe uopenasal Auadeld £q speuw s| uole)msuyiiaaaq X I =E38Ld-YIROH-JtedCy
6102'80°L¢2
rn| 680¥201600)|62811L60001 HOQUD UDSOg 1ISOH ()
s1epyojedsiq (¥ 310U Janeay (Z v | Aos | sqe z | 2] aMoed | MNT ‘oN Jayddng (g Jaweisng ().
abe (e *0U SJoWBAIEP DUE Jawoisnd Ajoads asead sausnb Jj Aebund NH
o 0sccere ou ajou AlsAljeQ NVALYH  000€
cFSTS69CH alLvAtepusg 230 yosog Hagoy
o . WM BHIUGIR9IT Yosog Haqoy (g
5 9:SIY7)




I 4) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0021024082 ] 3) Shipping order-no.
Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HUBEIEL 542
cHub
Robert Bosch 1t 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
HU Hungary
5) Loading point g)Date 27.08.2019 7)Relations-no.
8) Transportnumber 11797393 8) shipping carier 10) Carrier-no. 88009047
11) Recipient 12) Customerno. ~ 1.000911829 Abholung allgemein
Magna PT S.p.A,
g P DE
Via deil Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-/unloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) ) o
14249/14249/14249/14249 16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Numbeﬂzo) Packaging 21} |22} Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
3493224 2] Pallets 0 |0260001050V030J AR 8Q 860,0
HH7393 2510261630
34583238 8 Pallets 0 |0260001050V03TJ AR 80 860,0
HH7393 2510261630
3493250 8 Pallets 0 |0260001050V03UJ AR 80 860,0
HH7393 2510261630
34383271 8 Pallets 0 [0260001050V03TT AR 80 856,90
HH7393 2510261630
Empt . customer| or name empties RB
256 Blister-Forlining Part 6000439355
27 28
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum ) )
29) hazardous freight classification
30) hazardous frelght name
31} Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac carrier with
__Modugna-—(BA)
35) Enclosures 3B) Order-no. Customer 5500039 63%% omd "
92/78001 38) Means of transport no ) Aceount assignmen
38) Lorry reg.
i) - ferpte !
40) Dispatch type K@E‘?‘ﬁﬂ Ffuﬁ'li‘ ® {gﬁ:i t?n"lmg key\
42) Acknowledgment oYrece Iltélfcs;%gu;s” RIS RS
mentioned transport complele and In a proper condition recieved
43) Takeover-confimation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a pmrer condition and Company stamp/fignaturerpfls
gllowing safe transport and loaded operationally reliable. T
44) The Iranspol yg’s fica S G ] 2
ROVACS TRANS KFT. @ -ﬂal—eg l;l(FI”) Eurc-flat-pal.(ER)
2911 Mocsa, Templom Loz 6.
Addszim;
Bank: 11740
Date Time Tel.; 34/349-6635) 84 '1273 Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)

45) Plack of trial s Stutigart, Garman law arranged by agresment.

2) Supplier-no.

IR

V0031024089

T

0088005047

48) for Racslver
8) Transporinumber

ARHEEER VAR ARCA AR

2511797393
3) Bordereau-/Cargo list no.




r

1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 00581024089 3) Shipping order-no.
Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID i e
cHub Receiver VAT-ID
Robert Bosch it 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carnier
HU Hungary
5 Esig ot g)bate 27.08.2019 7)Relations-no.
8) Transportnumber 11797393 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 88009047
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 Abholung allgemein
Magna PT S.p.A.
g P bE
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-funioading point 15) Sendamote for the shipping carmier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) ‘
16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 18) Number| 20} Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. (24) Gross weight
delivery note no. sF | Next page i weight kg kg
256 Plastic Congainer 6000439356
32 Pallet 6000439358
32 Pallet Cover 6000439359

Freight duty weight: 3436,0

25) Sum 32 26)Volume in cdm

27)

28)
320 3436,0

Sum

29} hazardous frelght classification
30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges 32) Worlh of goods for insurance

33) Translgortinsurance fo coverb:

L NE-H Ty

43} Takeover-confirnation from the driver:
get the mentioned transport complete, [n a proger condition and
allowing safe transport and loaded opéaw‘ge@s

Delivered at plac carrier wi ] s
__Modugno-—(BA) igrieiGiclarsiniencl 20020 MOCLH
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039 634 3 - t
92/78001 38) Means of fransport no 2 g AGU Tiﬁq‘rgun Sl
38) Lory reg. di
: ése"‘_fa 4t
40) Dispatch type SRTREMID U oonmnsiay -

42) Acknowledgment of reclRBH gL 21 - *:"d
n re

mentioned transport complete and in a proper

Company sta; plsigyu fe.

V00910240889
0.

A

0088009047

2911 Mossa, Ter ’NS KFT, ® 44) The lranspgit-containes of it changed
Adészam; 1254|p om_;_c;zl G Eurg-flat-pal.(FP), Euro-flat-pal.(FP)
Bank: 117466453 29154
Tel--' 34{349-5 ! ,12?3
Date Time Signature Euro-Grate-pal.{GP) Euro-Grate-pal.{GP}
45) Place df tral is Stutigart. German law arranged by agreement. 46) for Recelver
2) Supplier-no. 8) Transporinumber

i

13) Bordereau-/Cargo list no.

| W VR ML 0

2511797393




1-15 und 21+22 suszufiilen unier der Vernntworlung des Absendars

To be complted on the senders own responsiility 1-15 leluding 25422

1-15 tovibbA 21422 rovatokat a felads tBHI K sajit feleldssEgére

MA/ 2019020384 3. példany

Feladd {Ndv, cim, orszag) Sender (Name, address, country)

1 Absender (Name, Anschift, Land)

PES————
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elekironika KFT,

A fuvarozdsra edrd mep&ilapadas eselén is a Nemzelkbzi Arufuvarozas| egyezmény
{CMR) rendetkezésel az [”Anyadék

Robert Bosch it 1. This Carige Is sublact, notwithslanding any clause 1o the contrary Lo the Convention
on the Contract for the Inlemational Camigs of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan Dlese Beidrderung gt trotz elner Abmachung den Beslimmungan
des Oberel Uiber den a gim s i

HU lerverkehr (CMR})

Atvevs (Név, cim, orszdg) Consignee {Name, address, country)
Empfanger {(Name, Anschrifi, Land)

Fuvarozd (Név, cim, orszag)
16 Carrigr (Name, address, country}
Frachtftihrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNAPT S.P.A

VIA DEI CICLAMINI 4,

ROVACS TRANS KFT.(3)

2911 Mocsa, Templom koz 6,
70026 MODUGNO “Adészam: 12641295-2-11
l Bank: 11740047-20129154

Tel.; 34/349-663; 06-30/947-1273

Az aru kiszolgdldst helye {helység, orszég)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Ausliafarungsort des Gutes (Ost, Land)

Tevabbi fuvarozdk {Név, cim, orszdg)
17 Successlve carriers (Name, address, Country)
Nachfelgende Frachtfahrer (Name, Anschrift, Land)

helység/place/Ornt 700268 MORUGNO

orszigicountry/Land 1T

aru kiszolgalasi nelye es [doponlja (Delyseq, arszag, Kopon
4 Place and date of taking over of the goods {Place, country, date)

helység/place/Ont 3000 Hatvan

Ot und Tag der Obernahme des Gutes {Ort, Land, Datum})

A [UVaroro 1enarasa: 68 Gejegyzese!
118 Carrier's raservations and observations
Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtilirer

orgzaglcountry/lLand HU

2018.08.27

idépontdate/Datum
— T T O
5 Beigefugte Annexed decurnents

Dokumanto

SAP;263906

JEredeli EKAER bizonylat odagdva a Fuvarozénak!
e—oaroroaam

o)

ara m )
Marks and Nos Nurmber of Csomagelds modja megnevezésa g::::::z:fl sebim Grossweight in Térfogal (m3)
B Kernnzeichen 4 packages 8 Metod of packing 8 Name of the HirBer 11 ko # Volume in m3
und Anzahl der Art der Vemackung aoods Stallstknummer Bruttegewicht in Umlrang in m3
Nummem Pragksticke Bezeichnung Kg
a2z PAL KFZ-Zubeht 3448
Oszidly Szém Bell
Class Number  Lelter Kiasse, Ziffor, Buchsisbe 3448 1]
Afetadd rendelkezésel (VM- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetends elads, Sender Pénznem, Atvevd
13 Sender's Insiructions {Gustoms and other formalilities) 19 To be paid by Absent;ler L Cusrency, Consignee
Isungen des At (Zoll- und sonstige amiliche 9 2Zu zahlen vom Wahrung Empfanger
P:043474
0
Visszatéritds A szillitdssal kaposol kat hidnytalanul dtvettem
14  Relmbursement Shipping documents are complately look over
Rackerslallung Ich Babe die T nenle it ab
15 Fuvardij-fizelési rendelkezések Kulnleges megéflapodisck Besondere Vereinbarungen
Direction as to freight paymeant 20 Speclal agreements
Bécmentva, frefaht paid, fiel PLERE=SBARA I LRl A g2 EH ¢ ]
Bémentesiiss nékul, freight 16 be pald, x i 0 b e g il T [ty AR
2 e L T T TR TTSY ~zaosonndno (B
21 doeanlla Halvan am 2015.08.27 g4 S00ds tmoslved: Date un ! BIRH201S 4 ( A)
Established In . on et Gu!l empfangen: Dalum am,
o]
22 [ 1‘
B i Padresll e
b4 E ook 1 £ g (117G =) .
" L . > ) b
ZadUlagtvan. Tur ﬂ;ewm Rakslly Tel.: 34[349-663, 06-30/547-1278 VLEVUIO (O peerve] di
N & lor  |Usaful loa v _ i L
Fap@ész. 13 ﬁennzelchen Nutzlast vy Vernica su quai]ta e qua] }:Ité"
=N *
PHC402



